SERVICE PROVISION CONTRACT
SPECIAL CONDITIONS

CONTRACT TITLE

International land transportation services to Estonia and Finland

BASIS FOR CONCLUSION
OF THE CONTRACT

0 Announced public procurement No.

, in which the most

economically beneficial proposal is selected according to [Options].
Unannounced public procurement No. 739439, in which the most economically beneficial
proposal is selected according to price.

1. PARTIES:
1.1.1. Title Limited Liability Company Lietuvos pastas
1.1.2. Country of incorporation Republic of Lithuania
1.1.3. Legal entity code 121215587
1.1.4. Register of legal entities Register of Legal Entities of the Republic of Lithuania
1.1.5. VAT payer code LT212155811
Settlement account LT71 7044 0600 0018 7388
1.1.6. Bank account
1.1.7. Address of actual J. Bal€ikonio str. 3, LT-03500 Vilnius, Republic of
registered office Lithuania
1.1.8. Data for correspondence | Phone No. +370 700 55 400
1.1. Buyer and communication E-mail info@post.It
1.1.9. Person representing the .
buyer who signs the Authorized person
contract
O Articles of Association of LLC Lietuvos pastas
Order (May 28, 2024, order of AB Lietuvos pastas
CEO No. DGJ-2024/177)
1.1.10. Basis of representation O Power of procuration [data of the power of
procuration are indicated]
O Authorization [authorization data is indicated]
O Another basis [the basis and its data are indicated]
1.1.11. Buyer’s representative
responsible for the
execution of the Contract
1.1.12. Buyer's representative
responsible for publicizing
the Contract
1.2.1. Title Ospentos International OU
1.2.2. Country of incorporation Estonia
1.2.3. Legal entity code 11306955
1.2.4. Register of legal entities Estonian Business Register
1.2.5. VAT payer code EE101087773
126. Bank account EE10 2200 2210 3336 2633
1.2. Service Provider - - -
1.2.7. Address of actual Valukoja 32/3, Tallinn 11415, Estonia
registered office
1.2.8. Data for correspondence
and communication
1.2.9. Head of the Service CEO
Provider
Legal entity’s articles of association
1.2.10. Basis of representation O Order [order details are indicated]

O Power of procuration [data of the power of
procuration are indicated]
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O Authorization [authorization data is indicated]
O Another basis [the basis and its data are indicated]

1.2.11.

Service Provider’s
representative

2. THIRD PARTIES PARTICIPATING IN THE PERFORMANCE OF THE CONTRACT ():

2.1.1.

The Service Provider
involves sub-
providers/quasi-providers
for the performance of the
contract

YES O

[if “YES” is marked, an
annex to the contract with
a list of sub-
providers/quasi-providers
and contact details is
added]

2.1. Third parties

2.1.2.

Sub-Providers are given
the possibility to request
the Buyer to settle directly
with them

YES

The Service Provider
undertakes to inform the
involved Sub-Providers
about the possibility of
direct payment specified
in this clause. The Sub-
Provider who wants to use
the possibility of direct
settlement, after fulfilling
the obligations under this
Contract, submits a
request to the Buyer
together with the Service
Provider’s confirmation
that the Sub-Provider has
properly fulfilled its
obligations under this
Contract, and that the
Service Provider has no
objections to direct
settlement with the Sub-
Provider. If the Buyer
makes a decision to
satisfy the Sub-Provider’s
request, a tripartite
contract is signed
between the Buyer, the
Service Provider and the
Sub-Provider.

NO O

3. OBJECT OF THE CONTRACT:

3.1. Object name:

International land transportation services to Estonia and Finland

4. PRICE:
4.1. Contract value, EUR, including VAT 11 000,00 Eur (eleven thousand euros)
4.2. Contract value, EUR, excluding VAT 11 000,00 Eur (eleven thousand euros)
5 - -
4.3. Value added tax (VAT), in per cents 0% (foreign Supplier)
— fixed rate
O — fixed price
O — variable rate
4.4. Pricing rule [0 — compensation for contract execution costs
O — [pricing rule set by the Buyer]
[when a mixed pricing method is used, the pricing rules
that make up the mixed method are indicated]
[J Services are procured according to the Buyer's
45. Acquisition of services needs at the rates specified in the Contract, without the

obligation to redeem the quantity or value specified in
the Contract and its annexes.
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J The full amount of Services is redeemed

4.6. The possibility to procure 10% of the contract value under
the contract (not exceeding the services not provided for in
the contract).

YES O

[the maximum possible
amount is given in EUR]

Unforeseen Services will
be procured at such rates
as will be valid on the day
of the Buyer's order
submission at the Service
Provider’s point of sale, in
catalog or on the website
at the valid service prices.
If the prices of Unforeseen
Services are not publicly
announced, the Buyer will
contact the Service
Provider with a request to
submit the prices of
Unforeseen Services
(commercial proposal),
noting that the prices of
the Unforeseen Services
to be procured must be
competitive and cannot be
higher than market prices.
After receiving the prices
of Unforeseen Services
provided by the Service
Provider (commercial
proposal), the Buyer
conducts market price
research (survey by
phone and/or in writing,
and/or search in the
electronic space, etc.),
thereby assessing
whether the prices of
Unforeseen Services
provided by the Service
Provider correspond to
the market. If it is
determined that the prices
of Unforeseen Services
proposed by the Service
Provider are higher than
the market, the Buyer
requests the Service
Provider to reduce them.
If the Service Provider
does not agree to reduce
the price of the
Unforeseen Services to
the market price, the
Buyer reserves the right to
procure the Unforeseen
Services in a separate
procurement.

NO X

4.7. Revision of the Contract price

— applicable
O — not applicable

4.7.1. Periodicity of revision of the Contract price (primary)

— after 6 months from the signing of the Contract
O — after 12 months from the signing of the Contract
O — other .....(enter)

4.7.2. Periodicity of revision of the Contract price (secondary etc.)

O — after 6 months from the last price revision
O — after 12 months from the last price revision
O — other .....(enter)
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4.7.3. Basis for revision of the Contract price

4.7.3.1. When applying published monthly Consumer
Price Indexes in the Lithuanian market according to the
type of economic activity indicator "00 Consumer goods
and services", published on the website of the Lithuanian
State Data Agency (hereinafter - the Agency)
http://osp.stat.gov.lt/, in the indicator database, in the
statistical area "Economy and finance
(macroeconomics)”, in the section "Price indices
changes and prices", in the section "Consumer price
indexes (CPI), price changes, weights, average prices"
4.7.3.2. by recalculating the Service rates specified in
Annex No 2 to the Contract;

4.7.3.3. by applying a conversion factor equal to the
change in percentage of the last published month of the
indicator specified in clause 4.7.3.1, formed from the
date of signing the Contract or the last price recalculation
(if the rate is recalculated not for the first time) until the
receipt of a written request to recalculate the rates;
4.7.3.4. recalculation of prices in accordance with this
Contract is carried out no more than 1 (one) time in 1
(one) year and no earlier than after the deadline
specified in clause 4.7.1;

4.7.3.5. recalculation of prices in accordance with this
Contract is carried out only if the change (increase or
decrease) of the indicator specified in clause 4.7.3.1 of
the Contract, which occurred from the date of signing the
Contract or after the last recalculation (if the rate is
recalculated not for the first time) until the receipt of a
written request to recalculate the rates according to the
Agency's data, is not less than +/-10 (ten) percent.

4.7.4. Formula for revision of the Contract price

C,, =5, x(1+(-X)/100)

Cpn — recalculated fee applied for Services;

Sn — the fee applicable to the Services provided for in
the Contract ;

| — change in the consumer price index (to two decimal
places) in percent according to the indicator of the type
of economic activity 00 Consumer goods and services,
formed from the date of signing the Contract or the last
price recalculation (if the price is recalculated not for the
first time) until the receipt of a written request to
recalculate the prices;

The value of X depends on the value of I. If | <-10
percent, then X = -10 proc., if | > +10 percent, then X =
+10 proc.

4.8. Other conditions

not applicable

4. TERMS:

5.1. Term/condition of the entry into force of the Contract

— The Contract shall enter into force upon its
signing by the Parties

O — The Contract shall enter into force after the Service
Provider submits the Contract security within 10
calendar days from the signing of the Contract

O — other .....(enter)

5.2. Term of validity of the Contract

The Contract is valid until the Parties’ obligations under
this Contract are fully fulfilled. The termination of the
Contract does not affect those obligations arising on the
basis of this Contract, which by their nature and essence
remain in force after the termination of the Contract.
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5.3. Terms of service provision

[J The services are provided for | months from
the date of entry into force of the Contract. The services
ordered according to a specific order must be provided
within | days from [the entry into force of the
contract] / [within the deadline specified in the
Technical Specification]. [Applies to service provision
contracts of a continuing nature]

O The services must be provided within days
from [the entry into force of the contract] / [submission
of the order] / [the deadline specified in the Technical
Specification.] [Applies to one-time procurement
contracts]

Services are provided for 12 months from the date
the schedule of loading times is agreed upon and must
be provided within the terms specified in the Technical
Specification.

Deadline set for eliminating service deficiencies

O working days from the day of sending the
notification about the identified deficiency to the Service
Provider.

The term specified in the Technical Specification.

Place of provision of services

Specified in the Technical Specification

Signing of the Act of Acceptance and transfer of Services

O YES

The procedure
established by the
General Part of the
Contract applies to
signing

X NO

Settlement with the Service Provider

OJ for quality and timely provided Services, the Buyer

pays the Service Provider within 30 calendar days from
the receipt of the VAT invoice.

for quality and timely services provided during the
previous calendar month, the Buyer pays the Service
Provider within 30 calendar days from the receipt of the
VAT invoice.

Submission of invoices to the Buyer

The Service Provider submits invoices for the
services actually provided during the previous month to
the Buyer by the 5™ (fifth) day of the current month.

U] The Service Provider submits invoices for quality and
timely services provided by the Service Provider after the
Parties have signed the Act of Acceptance and Transfer
of Services.

Other terms

not applicable

WARRANTY TERM

O Not shorter than [Options]
Not applicable

6.1. Start of the warranty term calculation

UJ from the date of signing the Act of Acceptance and
Transfer of Services

[J [Other condition]

ADDITIONAL REQUIREMENTS

not applicable

LIABILITY:

8.1. Penalties apply for delays in providing the Services and/or
correcting their deficiencies

[ [Options] % late interest from [Options] for each
delayed [Options]

[J [Options] EUR fine for each delayed day [Options]
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Specified in Technical specification

8.2. Fine if the Buyer terminates the Contract if the Service
Provider substantially violates the Contract or if the Service
Provider terminates the Contract unreasonably

10 % of the Contract value without VAT

8.3. Fine according to Clause 15.6 of the General Part of the
Contract (disclosure of confidential information)

3000 EUR per case

8.4. Maximum total liability of the Party

May not exceed the Contract price excluding VAT.

\éVBAng_ﬁgﬁgURlNG THE FERFORMANCE OF [ — applicable — not applicable
[0 — bank guarantee
9.1. Security of performance
of the Contract O — surety insurance certificate of the insurance company

for the performance of
the Contract O-EUR|

9.2. Amount of the security O - % of the Contract excluding VAT

9.3. Others:

10. ENVIRONMENTAL REQUIREMENTS

10.1. The Supplier undertakes to take measures during
the performance of the Contract to conserve natural
resources and to comply with the following
environmental requirements: to refrain  from
unnecessary copying and printing of documents, and to
provide the Buyer with documentation, VAT invoices
and/or other documents relating to the fulfilment of the
Contract in electronic format only, and to provide the
Buyer with documentation that is to be signed by an
electronic signature. In case of urgent need for printing,
recycled paper shall be used, which complies with the
requirements of green purchasing, as approved by the
Order of the Minister of the Environment of the Republic
of Lithuania No D1-508 of 28 June 2011, of the list, the
description of the environmental criteria and the
description of the procedure for the application of the
environmental criteria to be applied by contracting
authorities in the procurement of goods, services or
works".

The Buyer can check at any time how the Supplier
complies with the requirement specified in this point by
requesting a report on the fulfillment of the obligation and
if it is determined that the Supplier has not complied with
the established requirement, a fine of EUR 100 is applied

11. ANNEXES:
11.1. Annex No. 1 Technical specification
11.2. Annex No. 2 Service prices

Signatures of representatives of the parties

Buyer

AB Lietuvos pastas

J. Bal€ikonio g. 3, 03500 Vilnius

Organization identification number 121215587
VAT payer's number LT212155811
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Supplier

Ospentos International OU

Valukoja 32/3, Tallinn 11415, Estonia
Organization identification number 11306955
VAT payer’'s number EE101087773
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Annex No. 1
TECHNICAL SPECIFICATION

1. DEFINITIONS AND ABBREVIATIONS

1.1. Buyer /Procuring entity — Joint-stock company Lithuanian Post

1.2. Supplier, the Carrier - economic entity - a natural person, private or public legal entity, other organization and
division thereof or a group of such persons, including temporary associations of economic entities, with whom the
Procuring entity will enter into this Procurement Agreement.

1.3. Agreement - a Procurement agreement concluded between the Supplier and the Buyer regarding this
Procurement Object.

2. PROCUREMENT OBJECT

2.1. Procurement object is International land transportation services to Estonia and Finland (hereinafter — services).
2.2. Cargo — Postal shipments in loose bags and boxes. Statistically, a standard 13.6-meter truck can hold
between 5 to 8 tons of postal shipments. The weight-to-volume ratio is 100 kg = 1 cbm.

2.3. The object of purchase is not divided into parts, therefore, the Supplier must submit a proposal for the entire
scope of the purchase object specified below.

2.4. Trips from Vilnius to Estonia and Finland will be carried out every working day (1, 11, Ill, IV, V).

2.5. Locations for service provision / loading and unloading sites (exact addresses will be coordinated via email
after the signing of the Contract within the time limit specified in section 2.11):

Loading in Lithuania: LT-02189 Vilnius,

One unloading in Estonia: EE-75306 Tallinn,

One unloading in Finland: FI-01530 Vantaa.

2.6. Transit time:

2.6.1. Route Vilnius — Tallinn — no longer than the day of loading + 1 (the next day by 23:59 (EEST/EET);

2.6.2. Route Vilnius — Vantaa — no longer than the day of loading + 2 (the second next day by 23:59(EEST/EET).
For each delayed day, the buyer has the right to apply a penalty of 100 EUR.

2.7.  Service provision period — 12 months from the date of agreement on the loading times schedule.

2.8.  Maximum contract value — 11 000 EUR excluding VAT.

2.9. Scope of services:

Ser. . Average monthly Average daily Unit of
Procurement object . !
No. quantity, kg quantity, kg measurement
International land transportation LT,
L Vilnius- EE, Tallinn service 3600 180 kg
International land transportation LT,
2. Vilnius- Fl, Vantaa service 50 2 kg

2.10. The Buyer is not obligated to purchase the quantity of Services indicated in Table 1 or any part thereof.
2.11. The services are provided according to the loading schedule agreed upon by the parties via email, which
also specifies the exact loading and unloading addresses. Within 5 working days from the date of the Contract, the
parties shall agree via email on the loading schedule with the exact loading and unloading addresses.

3. REQUIREMENTS FOR SERVICES

3.1. Requirements for vehicles during the execution of the Contract:
3.1.1. The vehicle must be in good technical condition, sealed, clean, equipped with the necessary cargo securing
equipment, necessary transportation documents, and devices allowing the attachment of protective seals on all

vehicle doors.
3.1.2. The vehicle body must be lockable and equipped with an alarm system.
3.2. Requirements for the Carrier during the execution of the Contract:

3.2.1. The Carrier's representative (driver) must have all necessary travel documents and tools, including valid motor
vehicle liability insurance, vehicle registration certificate, technical inspection certificate, CMR consignment notes,

and a valid driver's license for the required category.
3.2.2. The Carrier must ensure that drivers have mobile phones operational abroad during the trip, as well as sufficient
funds for fuel, road tolls, parking, and other expenses.

3.2.3. The Carrier must ensure that the vehicle with the cargo and accompanying documents is not left unattended.
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During rest stops, the driver must only stop at parking areas where, in case of theft, the Carrier’'s CMR insurance
remains valid (insurance must cover the transportation of postal shipments), events are recognized as insured, and
full insurance payments are made.
3.2.4. The Carrier must ensure that the vehicle arrives at the loading and unloading sites at the agreed time.
3.2.5. At the request of the Buyer, the Carrier must provide records confirming the vehicle's movement and stops

(driving history).
3.2.6. The Buyer must have the ability to check the vehicle's location electronically or, upon request, promptly receive
information about the vehicle's whereabouts.

3.2.7. The Carrier must ensure that the vehicle arrives at the loading site at the agreed time.
3.2.8. The Carrier must immediately inform the Buyer when:

) the vehicle breaks down;
) the vehicle is stopped by state authorities for a physical inspection of postal shipments;
o an accident occurs.

3.2.9. The Carrier must ensure additional sealing of the cargo compartment if the vehicle was stopped by state
authorities  during the trip and the seals were removed during cargo inspection.
3.2.10. In case of vehicle breakdown during the trip, the Carrier must replace the broken vehicle at their own expense
no later than within 5 (five) hours in the territory of the Republic of Lithuania and no later than within 12 (twelve) hours
in a foreign country.
3.2.11. If the Supplier fails to replace the broken vehicle within 5 (five) hours in the Republic of Lithuania or within 12
(twelve) hours in a foreign country, the Supplier will pay the Buyer a penalty of 145 EUR (one hundred forty-five
euros) and compensate for any losses incurred by the Buyer.
3.2.12. Loading involves loose bags and boxes, as well as pallets. At the unloading site, the driver may be asked to
assist with unloading the cargo.

3.3 Requirements for Carrier’s Drivers During the Execution of the Contract:

3.3.1 Upon arriving at the loading location, the driver must present CMR blanks, which should be completed in 3
copies.
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Services rates

Annex No. 2

Unit of Price for 1 kg in
Order No. Name of service measurement Eur VAT
excluded
1. International land transportation LT, Vilnius- kg 0,24
EE, Tallinn service
2. International land transportation LT, Vilnius- kg 0,28
Fl, Vantaa service
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PASLAUGY TEIKIMO SUTARTIS
SPECIALIOSIOS SALYGOS

SUTARTIES PAVADINIMAS

Tarptautinés zemés transporto paslaugos j Estija ir Suomijg

SUTARTIES SUDARYMO

I skelbiamas vieSasis pirkimas Nr.

, kuriame ekonomiskai

naudingiausias pasillymas iSrinktas pagal [Pasirinktys].
neskelbiamas viesasis pirkimas Nr. 739439, kuriame ekonomiskai naudingiausias

RECRINBES pasitlymas iSrinktas pagal kainos kriterijy.
1. SALYS:
1.1.1. Pavadinimas Akciné bendrové Lietuvos pastas
1.1.2. Steigimo Salis Lietuvos Respublika
1.1.3. Juridinio asmens kodas 121215587
1.1.4. Juridiniy asmeny registras | Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny registras
1.1.5. PVM mokétojo kodas LT212155811
. A.s. LT71 7044 0600 0018 7388
1.1.6. Banko saskaita
1.1.7. Faktinés buveinés adresas Llijz.ezglflioklﬁ’(r;o g- 3, LT-03500 Vilnius, Lietuvos
e E;rz?p?c:lgc?encijai ir Tel. +370 700 55 400
komunikacijai El. p. info@post.t
1.1. Pirkéjas 1.1.9. Pirkéja atstovaujantis lgaliotas asmuo

asmuo, pasirasantis sutartj

1.1.10.

Atstovavimo pagrindas

O AB Lietuvos pastas jstatai

Jsakymas (2024-05-28 AB Lietuvos pasto generalinio
direktoriaus jsakymas Nr. DG|-2024/177)

O Prokira [nurodomi prokiros duomenys]
O galiojimas [nurodomi jgalicjimo duomenys]

O Kitas pagrindas [nurodomas pagrindas ir jo
duomenys]

1.1.11.

Pirkéjo atstovas,
atsakingas uz Sutarties
vykdymag

1.1.12.

Pirkéjo atstovas,
atsakingas uz Sutarties

1.2. Paslaugy teikéjas

pavieSinimg
1.2.1. Pavadinimas Ospentos International OU
1.2.2. Steigimo 3alis Estija
1.2.3. Juridinio asmens kodas 11306955
1.2.4. Juridiniy asmeny registras | Estijos verslo regitras
1.2.5. PVM mokeétojo kodas EE101087773
1.2.6. Banko saskaita EE10 2200 2210 3336 2633
1.2.7. Faktinés buveinés adresas | Valukoja 32/3, Tallinn 11415, Estija
1.2.8. Duomenys

korespondencijai ir
komunikacijai

1.2.9.

Paslaugy teikejo vadovas

Tiekéjo vadovas

1.2.10.

Atstovavimo pagrindas

Juridinio asmens nuostatai

O Jsakymas [nurodomi jsakymo duomenys]
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duomenys]

O Prokdra [nurodomi prokiros duomenys]
O Jgaliojimas [nurodomi jgaliojimo duomenys]

O Kitas pagrindas [nurodomas pagrindas ir jo

1.2.11. Paslaugy teikéjo atstovas

2. TRETIEJI ASMENYS, DALYVAUJANTYS VYKDANT SUTART]|

():

2.1.

2.1.1. Paslaugy teikeéjas sutarties
vykdymui pasitelkia
subtiekéjus /

kvazisubtiekéjus

TAIP O

[iei pazymima , TAIP*
pridedamas sutarties
priedas su subtiekéjy /
kvazisubtiekejy sarasu ir
kontaktiniais duomenimis]

NE X

Tretieji asmenys

2.1.2. Subtiekéjams suteikiama
galimybé prasyti Pirkéjo
tiesiogiai atsiskaityti su jais

TAIP

Paslaugy teikéjas
jsipareigoja apie Siame
punkte nurodytg tiesioginio
atsiskaitymo galimybe
informuoti pasitelktus
Subtiekéjus. Subtiekéjas,
norintis pasinaudoti
tiesioginio atsiskaitymo
galimybe, jvykdes
jsipareigojimus pagal Sig
Sutartj, pateikia praSyma
Pirkéjui kartu su Paslaugy
teikéjo patvirtinimu, kad
Subtiekéjas tinkamai atliko
savo jsipareigojimus pagal
Sig Sutartj, ir, kad
Paslaugy teikéjas neturi
priestaravimy tiesioginiam
atsiskaitymui su
Subtiekéju. Jei Pirkéjas
priima sprendimg tenkinti
Subtiekéjo praSyma,
pasiraSoma triSalé sutartis
tarp Pirkéjo, Paslaugy
teikéjo ir Subtiekéjo.

NE O

3. SUTARTIES OBJEKTAS:

nevirsijant sutartyje nenumatyty paslaugy.

[pateikiama maksimali
galima suma Eur]

3.1. Objekto pavadinimas: | Tarptautinés Zemés transporto paslaugos j Estijg ir Suomijg
4. KAINA:
4.1. Sutarties verté, EUR, su PVM 11 000,00 Eur (vienuolika tokstanciy eury)
4.2. Sutarties verté, EUR, be PVM 11 000,00 Eur (vienuolika tikstanciy eury)
4.3. Pridétinés vertés mokestis (PVM), procentais 0 % (uzsienio tiekéjas)
— fiksuoto jkainio
O — fiksuotos kainos
O — kintamo jkainio
4.4. Kainodaros taisyklé O — sutarties vykdymo i$laidy atlyginimas
O — [Pirkéjo nustatyta kainodaros taisyklé]
[kai taikomas mirSus kainodaros metodas, pazymimos
misry metodg sudarancios kainodaros taisyklés]
Paslaugos perkamos pagal Pirkéjo poreikj Sutartyje
- nurodytais jkainiais, nejsipareigojant iSpirkti Sutartyje ir
WL RSN S jos prieduose nurodyto kiekio ar vertes.
[J ISperkamas visas Paslaugy kiekis
. . S . T TAIP O
4.6. Galimybé pagal sutartj jsigyti 10 proc. sutarties vertés (jos NE

12/19




Paslaugy sutartis | Specialiosios sglygos

Nenumatytos paslaugos
bus perkamos tokiais
jkainiais, kurie galios
Pirkéjo uzsakymo
pateikimo dieng Paslaugy
teikéjo prekybos vietoje,
kataloge ar interneto
svetainéje nurodytomis
galiojanciomis paslaugy
kainomis. Jei Nenumatyty
paslaugy kainos vie$ai
neskelbiamos, Pirkéjas
kreipsis j Paslaugy teikéja
su praSymu pateikti
Nenumatyty paslaugy
kainas (komercinj
pasidlyma),
pazymédamas, kad
jsigytiny Nenumatyty
paslaugy kainos turi bati
konkurencingos ir negali
bati didesnés nei rinkos
kainos. Gaves Paslaugy
teikéjo pateiktas
Nenumatyty paslaugy
kainas (komercinj
pasidlymag), Pirkéjas
atlieka rinkos kainy tyrima
(apklausg telefonu ir / ar
rastu, ir / ar paieskg
elektroninéje erdvéje ar
kt.), tokiu badu
jvertindamas, ar Paslaugy
teikéjo pateiktos
Nenumatyty paslaugy
kainos atitinka rinka.
Nustacius, kad Paslaugy
teikéjo pasidlytos
Nenumatyty paslaugy
kainos yra didesnés nei
rinkos, Pirkéjas prado
Paslaugy teikéjo jas
sumazinti. Paslaugy
teikéjui nesutikus
sumazinti Nenumatyty
paslaugy kainos iki rinkos
kainos, Pirkéjas pasilieka
teise Nenumatytas
paslaugas jsigyti atskiru
pirkimu.

4.7. Sutarties kainos perzidra

X - taikoma
0 — netaikoma

4.7.1. Sutarties kainos perzilros periodiSkumas (pirminis)

— po 6 mén. nuo Sutarties pasiraSymo
O — po 12 mén. nuo Sutarties pasiraSymo
O — kitas .....(jrasyti)

4.7.2. Sutarties kainos perzitros periodiSkumas (antrinis ir kt.)

O — po 6 mén. nuo paskutinio kainos perzidréjimo
O — po 12 mén. nuo paskutinio kainos perzidréjimo
O — kitas .....(jrasyti)

4.7.3. Sutarties kainos perzitros pagrindas

4.7.3.1. taikant Valstybés duomeny agentiros (toliau —
Agentlra) tinklapyje http://osp.stat.gov.It/, rodikliy
duomeny bazéje, statistikos srityje ,Ukis ir finansai
(makroekonomika)®, dalyje ,Kainy indeksai, pokyciai ir
kainos®, skiltyje ,Vartotojy kainy indeksai (VKI), kainy
pokycCiai, svoriai, vidutinés kainos“ paskelbtus
ménesinius Vartotojy kainy indeksus Lietuvos rinkoje
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pagal ekonominés veiklos raSies rodiklj ,00 Vartojimo
prekeés ir paslaugos®;

4.7.3.2. perskaiCiuojant Sutarties priede Nr. 2 nurodytus
Paslaugy jkainius;

4.7.3.3. taikant perskaiciavimo koeficienta, lygy Sutarties
4.7.3.1 punkte nurodyto rodiklio paskutinio paskelbto
ménesio pokyCiui procentais, susidariusiam nuo
Sutarties pasiraSymo datos arba pastarojo kainos
perskaiciavimo (jei jkainis perskaiCiuojamas ne pirmg
sykj) iki rastiSko praSymo perskaiciuoti jkainius gavimo;
4.7.34. kainy perskaiCiavimas pagal Sig Sutartj
atliekamas ne dazniau kaip 1 (vieng) karta per 1
(vienerius) metus ir ne anksc¢iau kaip po 4.7.1 p. nurodyto
termino;

4.7.3.5. kainy perskaiiavimas pagal Sig Sutartj
atliekamas tik tuo atveju, jeigu Sutarties 4.7.3.1. punkte
nurodyto rodiklio pokytis (padidéjimas ar sumazéjimas),
susidares nuo sutarties pasiraSymo datos arba po
pastarojo perskaiciavimo (jei jkainis perskai¢iuojamas ne
pirma sykj) iki rastiSko praSymo perskaiciuoti jkainius
gavimo pagal Agentiros duomenis yra ne maziau kaip
+/-10 (deSimt) procenty.

4.7 4. Sutarties kainos perzidros formulé

C,. =S5 =(1=(I-X)/100)
Cpn — perskaiCiuotas Paslaugoms taikomas jkainis;

Sn — Sutartyje numatytas Paslaugoms taikomas jkainis;

| — vartotojy kainy indekso pokytis procentais (dviejy
skaiciy po kablelio tikslumu), pagal ekonominés veiklos
raSies rodiklj 00 Vartojimo prekés ir paslaugos, susidares
nuo sutarties pasiraSymo datos arba pastarojo kainos
perskaiciavimo (jei jkainis perskaiCiuojamas ne pirmg
sykj) iki rastiSko praSymo perskaiciuoti jkainius gavimo.

X — reikSmeé priklauso nuo | reikSmeés. Jeigu | <-10 proc.
tai X = -10 proc., jei | > +10 proc. tai X = +10 proc.

4.8. Kitos sglygos

netaikomos

4. TERMINAI:

5.1. Sutarties jsigaliojimo terminas / sglyga

X — Sutartis jsigalioja Salims jg pasirasius

O — Sutartis jsigalioja Paslaugy teikéjui per 10
kalendoriniy dieny nuo Sutarties pasiraSymo pateikus
Sutarties uztikrinima

O — kitas .....(jrasyti)

5.2. Sutarties galiojimo terminas

Sutartis galioja iki visisko Saliy jsipareigojimy pagal $ig
Sutart] jvykdymo. Sutarties galiojimo pabaiga neturi
jtakos toms Sios Sutarties pagrindu atsiradusioms
prievoléms, kurios pagal savo prigimtj ir esme lieka galioti
ir toliau po Sutarties pasibaigimo.

5.3. Paslaugy teikimo terminai

U] Paslaugos teikiamos mén. nuo Sutarties
jsigaliojimo dienos. Pagal konkrety uzsakymg uzsakytos
paslaugos privalo bati suteiktos per dieny nuo
[sutarties jsigaliojimo] / [per Techninéje specifikacijoje
nurodytg terming]. [Taikoma testinio pobddZio paslaugy
tiekimo sutarciai]

O Paslaugos turi bati suteiktos per dieny nuo
[sutarties jsigaliojimo] / [uzsakymo pateikimo] /
[Techninéje specifikacijoje nurodytg terming.] [Taikoma
vienkartinio pirkimo sutarciai]

Paslaugos teikiamos 12 meén. nuo pasikrovimo laiky
grafiko suderinimo dienos ir privalo bati suteiktos per
Techninéje specifikacijoje nurodytais terminais.
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5.4. Paslaugy trakumams $alinti nustatytas terminas

O ] darbo dienos nuo praneSimo apie nustatytg
trdkuma iSsiuntimo Paslaugy teikéjui dienos.

Techninéje specifikacijoje nurodytas terminas.

5.5. Paslaugy suteikimo/ teikimo vieta

Nurodyta Techninéje specifikacijoje

5.6. Paslaugy priémimo—perdavimo akto pasiraSymas

O TAIP

PasiraSymui taikoma NE
Sutarties BD nustatyta
tvarka

5.7. Atsiskaitymas su Paslaugy teikéju

O uz kokybiskas ir laiku suteiktas Paslaugas Pirkéjas
sumoka Paslaugy teikéjui per [Pasirinktys]
kalendoriniy dieny nuo PVM saskaitos fakttros gavimo.
uz per praéjusj kalendorinj mén. kokybiskas ir laiku
suteiktas paslaugas Pirkéjas sumoka Paslaugy teikéjui

per 30 kalendoriniy dieny nuo PVM sgskaitos faktdros
gavimo.

5.8. Sgskaity Pirkéjui pateikimas

Saskaitas uz faktiSkai per praéjusj ménesj suteiktas
paslaugas Paslaugy teikéjas pateikia Pirkéjui iki
einamojo ménesio 5 (penktos) dienos.

L] Saskaitas uz kokybiskas ir laiku suteiktas paslaugas
Paslaugy teikéjas pateikia Salims pasirasius paslaugy
perdavimo—priémimo aktg.

5.9. Kiti terminai

6. GARANTIJOS TERMINAS

(I Ne trumpesnis kaip [Pasirinktys]
Netaikoma

6.1. Garantijos termino skaiciavimo pradzia

[J nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasiraSymo
dienos

OJ [Kita salyga]

PAPILDOMI REIKALAVIMAI

ATSAKOMYBE:

8.1. Uz vélavimg suteikti Paslaugas ir / ar iStaisyti jy trakumus

taikomos netesybos

LI [Pasirinktys] proc. dydzio delspinigiai nuo
[Pasirinktys] uz kiekvieng uzdelstg [Pasirinktys]

[J [Pasirinktys]Eur dydzio baudg uz kiekvieng uzdelstg
dieng [Pasirinktys]

X nurodytos Techninéje specifikacijoje.

8.2. Bauda Pirkéjui nutraukus Sutartj Paslaugy teikéjui iS esmés
pazeidus Sutartj arba Paslaugy teikéjui nepagrjstai nutraukus

Sutartj

10 proc. nuo Sutarties vertés be PVM

8.3. Bauda pagal Sutarties BD 15.6. p. (konfidencialios
informacijos atskleidimas)

3000 EUR uz kiekvieng atvejj

8.4. Maksimali bendra Salies atsakomybeé

Negali virSyti Sutarties kainos be PVM.

9. PRIEVOLIY [VYKDYMO UZTIKRINIMO BUDAI: O — taikoma — netaikoma
9.1. Sutarties jvykdymo 00 — banko garantija arba
uztikrinimas O — draudimo bendrovés laidavimo draudimo liudijimas
9.2. Sutarties jvykdymo 0- proc. nuo Sutarties be PVM
uztikrinimo dydis O- Eur
9.3. Kiti:

10. APLINKOSAUGOS REIKALAVIMAI

10.1. Tiekéjas Sutarties vykdymo laikotarpiu
jsipareigoja taikyti priemones, susijusias su gamtos
iStekliy tausojimu ir laikytis Siy aplinkosaugos
reikalavimy: atsisakyti nebatino dokumenty kopijavimo ir
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spausdinimo, rengiama dokumentacija, PVM saskaitos
faktdros ir (ar) kiti su Sutarties vykdymu susije
dokumentai Pirkéjui turi bati pateikti tik elektroniniu
formatu, o dokumentacija, kuri turi bati pasiraSoma turi
bati pasiraSoma elektroniniu parasu. Esant
neatidéliotinai batinybei spausdinti, turi bati naudojamas
perdirbtas popierius, kuris atitinka Zaliojo pirkimo
reikalavimus, patvirtintus LR aplinkos ministro 2011 m.
birzelio 28 d. jsakyme Nr. D1-508 ,Dél Produkty, kuriy
vieSiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos
kriterijai", sgraso, Aplinkos apsaugos kriterijy ir Aplinkos
apsaugos kriterijy, kuriuos perkanciosios organizacijos
turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus,
taikymo tvarkos apraso patvirtinimo®.

10.2. Pirkéjas bet kada gali patikrinti, kaip Paslaugy
teikéjas laikosi 10.1 punkte nurodyty reikalavimy,
papraSydamas pateikti ataskaita apie jsipareigojimo
vykdyma, o nustacius, jog Paslaugy teikéjas nustatyto
reikalavimo nesilaiké, taikoma 100 Eur bauda.

11. PRIEDAI:
11.1. Priedas Nr. 1 Techniné specifikacija
11.2. Priedas Nr. 2 Paslaugy jkainiai

Saliy atstovy parasai
Pirkéjas
Akciné bendrové Lietuvos pastas
J. Bal€ikonio g. 3, 03500 Vilnius

Juridinio asmens kodas 121215587
PVM mokétojo kodas LT212155811

Tiekéjas
Ospentos International OU

Valukoja 32/3, Tallinn 11415, Estija
Juridinio asmens kodas 11306955
PVM mokeétojo kodas EE101087773
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1 priedas
TECHNINE SPECIFIKACIJA

3. SAVOKOS IR SUTRUMPINIMAI

1.4. Pirkéjas / Perkantysis subjektas — Akciné bendrové Lietuvos pastas

1.5. Tiekéjas, Vezéjas — ukio subjektas — fizinis asmuo, privatusis ar vieSasis juridinis asmuo, kita organizacija ir
ju padalinys arba tokiy asmeny grupé, jskaitant laikinas Gkio subjekty asociacijas, su kuriuo Pirkéjas sudarys Sio
Pirkimo sutartj.

1.6. Sutartis — Pirkimo sutartis, sudaroma tarp Tiekéjo ir Pirkéjo dél Sio Pirkimo objekto.

4. PIRKIMO OBJEKTAS, VIETA, TERMINAI

4.1. Pirkimo objektas — Tarptautinés zemés transporto paslaugos j Estijg ir Suomijg (toliau — paslaugos).

4.2. Krovinys — pasto siuntos palaidais maiSais ir dézémis. StatistiSkai j standartinj 13,6 m. sunkvezimj telpa
nuo 5 iki 8 t pasto siunty. Svorio ir tiirio santykis: 100kg =1 cbm.

4.3. Pirkimo objektas | pirkimo objekto dalis neskaidomas, todél Tiekéjas privalo teikti pasillymg visai Zemiau
nurodytai pirkimo objekto apimdiai.

4.4, Reisai i$ Vilniaus j Estijg ir Suomijg bus vykdomi kiekvieng darbo dieng (I, II, lll, IV, V).

4.5. Paslaugy teikimo vietos/ pasikrovimo ir iSsikrovimo vietovés (tikslis adresai bus suderinti el.pastu po
Sutarties pasiraSymo per 2.11 p. nurodyta terming):

Pasikrovimas Lietuvoje: LT-02189 Vilnius,

Vienas i8sikrovimas Estijoje: EE-75306 Tallinn;

Vienas iSkrovimas Suomijoje: FI-01530 Vantaa.

4.6. Tranzito trukmé:

4.6.1. MarSruto Vilnius — Talinas — ne ilgiau kaip pasikrovimo diena + 1 (sekanti diena iki 23:59 val. (EEST/EET);
4.6.2. Marsruto Vilnius — Vantaa — ne ilgiau kaip pasikrovimo diena + 2 (2 sekancios dienos iki 23:59 val.
(EEST/EET).

Uz kiekvieng pavéluotg dieng pirkéjas turi teise taikyti 100 Eur bauda.

4.7. Paslaugy teikimo terminas — 12 ménesiy nuo pasikrovimo laiky grafiko suderinimo dienos.

4.8. Maksimali sutarties verté — 11 000 Eur be PVM.

4.9. Paslaugy apimtis:

Eil. —_ . Vidutinis kroviniy per | Vidutinis kroviniy per
NI Pliidine @olfeles ménesi kiekis, kg dieng kiekis, kg

Tarptautinio Zemés transporto marsrutu
1. LT, Vilnius- 3600 180
EE, Talinas (Estija) paslauga
Tarptautinio Zemés transporto marsrutu
2. LT, Vilnius- 50 2
Fl, Vantaa (Suomija) paslaugas

4.10. Pirkéjas nejsipareigoja iSpirkti 1 lenteléje nurodyto Paslaugy kiekio ar bet kokios jo dalies.

4.11. . Paslaugos teikiamos pagal Saliy el. pastu suderintg pasikrovimo laiky grafika, kuriame nurodomi ir tikslas
pasikrovimo ir iskrovimo adresai. Salys per 5 darbo dienas nuo Sutarties sudarymo dienos el. pastu suderina
pasikrovimo laiky grafikg su tiksliais pasikrovimo ir iSkrovimo adresais.

4. REIKALAVIMAI PASLAUGOMS

3.1. Reikalavimai transporto priemonéms Sutarties vykdymo metu:

3.1.1. Transporto priemoné privalo buti technidkai tvarkinga, sandari, Svari, aprapinta reikalinga kroviniy tvirtinimo
jranga, krovinio veZimui reikalingais dokumentais, aprapinta priemonémis, leidZian&iomis uzdéti apsaugines plombas
ant visy transporto priemoniy dury.

3.1.2. Transporto priemonés kébulas turi bati rakinamas, jrengta signalizacija.

3.2. Reikalavimai Vezéjui Sutarties vykdymo metu:

3.2.1. Vezéjo atstovas (vairuotojas) turi turéti visus reikalingus kelionéje dokumentus ir priemones, jskaitant, galiojant;
transporto priemonés valdytojo privalomojo civilinés atsakomybés draudimg, transporto priemonés registracijos
liudijimg, techninés apzitros pazymg, CMR vaZtaras€iy blankus, reikiamos kategorijos vairuotojo pazyméjimo.
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3.2.2. Vezéjas privalo uztikrinti, kad vairuotojai kelionés metu turéty uzsienyje veikian€ius mobiliuosius telefonus,
pakankamai &8y, reikalingy kurui jsigyti, susimokéti keliy mokescius, stovéjimo aikdteléms ir kitoms iSlaidoms
apmokéti.
3.2.3. Vezéjas privalo uztikrinti, kad transporto priemonés su kroviniu bei krovinj lydin€iais dokumentais nebaty palikti
be priezidros. Poilsio metu sustoti tik tokiose aikstelése, kurios vagystés atveju baty uztikrintas Vezéjo CMR draudimo
apsaugos galiojimas (draudimas privalo apimti pasto siunty vezima), jvykiai pripazjstami draudiminiais ir mokamos
nesumazintos draudimo iSmokos.
3.2.4. Vezéjas privalo uztikrinti, kad transporto priemoné j pasikrovimg ir iSsikrovimg atvykty sutartu laiku.
3.2.5. Pirkéjui pareikalavus vezeéjas privalo pateikti transporto priemonés judéjimg ir sustojimus patvirtinancius
iSrasus (vaziavimo istorijg).
3.2.6. Pirkéjui turi bati sudaryta galimybé elektroninémis priemonémis patikrinti arba, pateikus paklausima, nedelsiant
gauti informacijg apie transporto priemonés buvimo vieta.
3.2.7. Vezéjas privalo uztikrinti, kad transporto priemoné j pasikrovimag atvykty sutartu laiku.
3.2.8. Vezéjas privalo nedelsiant informuoti pirkéja, kai:

- sugenda transporto priemong;

- transporto priemoné yra sustabdoma valstybiniy institucijy fiziniam pasto siunty patikrinimui;

- jvyksta avarija.
3.2.9. Vezéjas privalo pasirtpinti papildomu kroviniy skyriaus plombavimu dury plombavimu, jei kelionés metu
transporto priemoné buvo sustabdyta valstybiniy institucijy pareigtny, kurie tikrindami krovinj nuémé uzdétas
plombas.
3.2.10. Transporto priemonés gedimo atveju reise savo saskaita pakeisti sugedusig transporto priemone ne véliau
kaip per 5 (penkias) valandas Lietuvos Respublikos teritorijoje ir ne véliau kaip per 12 (dvylika) valandy uzsienio
Salies teritorijoje.
3.2.11. Tiekéjas, sugedus transporto priemonei reise ir nepristates pakaitinés transporto priemonés per 5 (penkias)
val. Lietuvos Respublikos teritorijoje ir per 12 (dvylika) val. uzsienio teritorijoje, mokeés Pirkéjui 145 Eur (vieno Simto
keturiasdesimt penkiy eury) dydzio baudg ir atlygins Pirkéjui visus jo patirtus nuostolius.
3.2.12. Krovimas - palaidais maiSais ir dézémis, paletémis ISkrovime vairuotojo gali paprasyti padeti iSkrauti krovinj
3.3. Reikalavimai vezéjo vairuotojams Sutarties vykdymo metu:
3.3.1. Vairuotojas atvykes j pasikrovimo vietg, privalo pateikti CMR blankus, kurie suraSomi 3 egzemplioriais.
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PASLAUGU |KAINIAI

2 priedas

Eil. . Mato vnt. 1 kg jkainis, Eur be
Paslaugy pavadinimas
Nr. PVM
1. Tarptautinio Zemés transporto marsrutu LT, kg 0,24
Vilnius - EE, Talinas (Estija) paslauga
2. Tarptautinio Zemés transporto marsrutu LT, kg 0,28
Vilnius - Fl, Vantaa (Suomija) paslaugas
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